
AR-15 2 STAGE Straight TRIGGERS (Pull weight is not adjustable:
1ST Stage 2lb; 2ND Stage 2lb) - AR TARGA 2 STAGE, LONG 1ST
STAGE, STRAIGHT **2+2lb**

Designed as a complete drop-in assembly, the trigger is factory-tuned with a
short first stage set at 2 pounds and a second stage at 2 pounds (0.9 kg + 0.9
kg), delivering a consistent and predictable two-stage pull.

It utilizes the rifle’s original hammer and trigger pins, requiring no additional
parts for installation. Engineered specifically for shooters who prefer a short-
pull, two-stage trigger in their AR platform, it enhances control and overall
shooting accuracy.

Easy to install with no gunsmithing required, the trigger is ready for the range
straight out of the box with no adjustments needed. It features a straight
trigger shoe and delivers reliable, repeatable performance from the first shot
onward.

Attributes

Name: AR TARGA 2 STAGE, LONG 1ST STAGE, STRAIGHT **2+2lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016533
Mfr. No.: 663S-ST
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950663507
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Sicherheitsanleitung für AR15 2 STAGE Straight
TRIGGERS
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AR15 2 STAGE Straight Triggers. Diese Sicherheitsanleitung bietet
wichtige Informationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst. Bitte lies die
folgenden Abschnitte sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die notwendigen Kenntnisse
und Fertigkeiten im Umgang mit Schusswaffen verfügen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und der Waffe, um sicherzustellen, dass sie sicher und
funktionsfähig sind.
Lagere das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Trigger nur mit der dafür vorgesehenen Waffe.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du die Waffe lädst oder entlädst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz, beim Schießen.
Lass den Trigger nur von einem qualifizierten Fachmann installieren, wenn du dir unsicher bist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:

Entferne die Waffe aus dem gesperrten Zustand.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die Anweisungen in der Bedienungsanleitung deiner Waffe, um den Trigger einzubauen.
Der Trigger ist als vollständige DropinBaugruppe konzipiert, die die OriginalHammer und
Abzugsstifte der Waffe verwendet.
Überprüfe nach der Installation, ob der Trigger ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die Waffe
verwendest.

Verwendung:

Betätige den Trigger sanft und gleichmäßig, um eine präzise Schussabgabe zu gewährleisten.
Übe regelmäßig, um deine Schießfähigkeiten zu verbessern und ein besseres Gefühl für den
Trigger zu entwickeln.
Achte darauf, dass keine Hindernisse oder unbefugten Personen in der Nähe sind, wenn du die
Waffe abfeuerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile des Triggers und der Waffe gemäß den örtlichen Vorschriften
für gefährlichen Abfall.
Informiere dich über die richtigen Entsorgungsmethoden in deiner Region, um sicherzustellen, dass du
die Umwelt nicht belastest.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an die zuständige Stelle oder
den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit Schusswaffen von größter Bedeutung ist. Halte dich immer
an die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land.



Safety Instruction Guide for AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Introduction
Thank you for choosing the AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing a consistent and predictable twostage pull. It is important to read and
understand this safety instruction guide to ensure safe and proper use of the trigger assembly.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with your firearm’s manual and safety features.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Never place your finger on the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of fire before shooting.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trigger is installed correctly before using the firearm.
Do not modify or alter the trigger assembly in any way.
Use only compatible firearms with the AR15 platform.
Avoid using the firearm in wet or damp conditions to prevent corrosion.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a punch tool and1.
hammer.
Safety First: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove Old Trigger: Using the punch tool, carefully remove the existing trigger pins to take out the old3.
trigger assembly.
Install New Trigger:4.

Align the AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS with the hammer and trigger pins.
Insert the trigger pins securely, ensuring they are fully seated.

Test the Trigger: Before use, ensure that the trigger operates smoothly by performing a function check.5.

Usage

The AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS features a 2pound first stage and a 2pound second stage pull.
Practice dry firing in a safe environment to become familiar with the trigger's operation.
When ready to shoot, ensure you are in a controlled environment and follow all safety protocols.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or



hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the AR15 2
STAGE Straight TRIGGERS, and always prioritize safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto
Introducción
Gracias por elegir el gatillo AR15 2 STAGE Straight. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
óptimo y mejorar tu experiencia de tiro. Sin embargo, es fundamental seguir las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un manejo seguro y efectivo del gatillo. Esta guía está destinada a proporcionarte
información esencial sobre el uso seguro de este producto, así como detalles sobre su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usar el arma.
Nunca apuntes el arma hacia algo que no desees disparar.
Mantén el arma descargada hasta que estés listo para usarla.
Verifica siempre que el área de tiro esté despejada y segura.
Mantén el gatillo y el arma fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades pertinentes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro:

Siempre utiliza gafas de protección y protección auditiva al disparar.
No uses el gatillo si estás bajo la influencia de drogas o alcohol.

Mantenimiento:
Limpia el gatillo regularmente para asegurar su funcionamiento adecuado.
Inspecciona el gatillo antes de cada uso para detectar daños o desgaste.

Uso en Condiciones Adversas:
No utilices el gatillo en condiciones climáticas extremas (como lluvia intensa o nieve) que puedan
afectar su rendimiento.

Formación:
Considera recibir formación sobre el manejo seguro de armas si eres nuevo en el uso de armas de
fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias:1.

Destornillador adecuado.
Llave Allen (si es necesario).

Desmontaje del Arma:2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira el guardamanos y cualquier componente que impida el acceso al gatillo.

Instalación del Gatillo:3.

Coloca el gatillo en su posición, asegurándote de que encaje correctamente con los pasadores
originales del martillo y el gatillo.



Utiliza el destornillador para asegurar el gatillo en su lugar.
Vuelve a montar el arma siguiendo el manual del fabricante.

Verificación:4.

Una vez instalado, verifica que el gatillo funcione correctamente tirando suavemente del mismo y
asegurándote de que la acción se realice sin problemas.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.

Uso

Preparación:
Asegúrate de que el arma esté en modo seguro antes de cargarla.

Carga:
Carga el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.

Disparo:
Apunta a la diana y asegúrate de que el área detrás de la diana esté despejada.
Presiona el gatillo suavemente para disparar, notando la resistencia de las dos etapas (2lb en la
primera etapa y 2lb en la segunda).

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable:

Si decides desechar el gatillo, asegúrate de que no pueda ser utilizado de manera insegura.
Considera entregar el producto a un centro de reciclaje adecuado que acepte componentes de
armas.

Destrucción:

Si es necesario, destruye el gatillo de manera que no pueda ser reutilizado, asegurándote de que
no represente un riesgo para otros.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o funcionamiento del producto, contacta a tu proveedor o distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de serie del producto y cualquier otra información relevante
para facilitar el soporte.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al manejar cualquier tipo de arma. Siguiendo estas
directrices, puedes disfrutar de tu experiencia de tiro de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR15 2
STAGE Straight
Introduction
Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace du
Déclencheur AR15 2 STAGE Straight. Il est conçu pour respecter les réglementations de sécurité des produits de
l'UE (GPSR) et pour te protéger ainsi que les autres utilisateurs.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifie régulièrement le déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours le déclencheur dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Ne modifie pas le déclencheur ou ses composants.
Porte des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation, y compris des lunettes de sécurité.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Ne pointe jamais une arme à feu vers une personne ou un animal.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée.

Installation du Déclencheur:2.
Retire le déclencheur d'origine de l'arme.
Insère le nouveau déclencheur en utilisant les goupilles d'origine de l'arme.
Vérifie que le déclencheur est correctement installé et fonctionne sans obstruction.

Test:3.
Effectue un test de fonctionnement dans un environnement sécurisé.

Utilisation

Utilise le déclencheur avec précaution, en respectant les règles de sécurité des armes à feu.
Familiarisetoi avec le fonctionnement du déclencheur avant de l'utiliser en situation réelle.
Prends le temps de t'exercer pour maîtriser le tir avec le déclencheur à deux temps.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le déclencheur dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte
appropriés pour les équipements d'armement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, consulte le site web du fabricant ou les
ressources locales disponibles.

Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec
ton Déclencheur AR15 2 STAGE Straight.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: AR15 2
STAGE Straight TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR15 2 STAGE Straight. Questo prodotto è progettato per migliorare il controllo
e la precisione di tiro nel tuo fucile AR. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza di tiro sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o maneggiare il grilletto.
Non utilizzare il grilletto in condizioni di umidità o in ambienti estremi che potrebbero comprometterne il
funzionamento.
Conserva il grilletto e gli accessori in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non
autorizzate.
Segnala eventuali prodotti o accessori difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il grilletto o i componenti associati, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Utilizza sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Non utilizzare il grilletto se hai dubbi sulla sua integrità o funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione:2.

Inserisci il nuovo grilletto AR15 2 STAGE Straight nel fucile utilizzando i perni originali.
Assicurati che il grilletto sia fissato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Verifica del Funzionamento:3.

Dopo l'installazione, verifica che il grilletto funzioni correttamente eseguendo una prova di tiro in
un ambiente sicuro.
Controlla che il grilletto abbia una corsa di 2 libbre nel primo stadio e 2 libbre nel secondo stadio.

Utilizzo:4.

Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in un'area di tiro autorizzata.
Segui sempre le pratiche di tiro sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Non gettare il grilletto o i suoi componenti nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per



un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e le informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il supporto.

Ricorda, la sicurezza è la tua responsabilità. Segui queste istruzioni attentamente per garantire un uso sicuro e
responsabile del tuo grilletto AR15 2 STAGE Straight.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS fra TIMNEY. Denne guiden gir viktig informasjon for
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom disse instruksjonene for å sikre
en trygg og effektiv opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du håndterer våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Vær oppmerksom på lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke triggeren i våte eller fuktige forhold for å forhindre rust og skade.
Kontroller at alle deler er riktig installert før bruk.
Ikke prøv å justere eller modifisere triggerens innstillinger.
Bruk triggeren kun med kompatible våpen for å unngå funksjonsfeil.
Vær oppmerksom på at dette produktet er designet for erfarne skyttere. Uerfarne brukere bør søke
veiledning fra en kvalifisert instruktør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon før du begynner installasjonen.
Ha et rent og godt opplyst arbeidsområde.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende triggeren fra våpenet ved å følge produsentens instruksjoner.
Installer AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS ved å bruke de originale hammer og triggerpinnene.
Ingen ytterligere deler er nødvendige.
Kontroller at triggeren er riktig plassert og festet før du lukker våpenet.

Bruk:3.

Når du er klar til å bruke våpenet, sørg for at det er i en trygg og kontrollert omgivelse.
Aktiver triggeren ved å trykke forsiktig for å oppnå den første og deretter den andre avtrekkeren.
Unngå å bruke overdreven kraft når du trykker på triggeren.

Avhending av instruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avhending av våpenkomponenter og tilbehør.
Sørg for at alle deler er utilgjengelige for barn og uautoriserte personer før avhending.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for spesifikke instruksjoner om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler.
Vær oppmerksom på at alle produkter må ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.

Vi takker for at du tar deg tid til å lese disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. Nasz produkt został zaprojektowany jako kompletny
zespół do samodzielnego montażu, aby zapewnić Ci optymalne doświadczenia strzeleckie. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim specjalistą.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych i akcesoriów.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób.
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest odpowiednio zabezpieczona przed użyciem.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są przeszkoleni w zakresie bezpiecznego posługiwania się bronią.
Unikaj strzelania w kierunku ludzi, zwierząt lub obiektów, które mogą zostać uszkodzone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma w niej amunicji.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i akcesoria do instalacji.

Instalacja:2.

Zdejmij oryginalny spust i zamontuj AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS, korzystając z oryginalnych
pinów.
Upewnij się, że spust jest prawidłowo osadzony i działa płynnie.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze zamocowane.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu spustu, przetestuj go w bezpiecznym środowisku.
Zwróć uwagę na opór przy pierwszym i drugim etapie, który wynosi odpowiednio 2 lb.
Przed każdym użyciem upewnij się, że mechanizm działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest odpowiednio zniszczony, aby uniknąć nieautoryzowanego użycia.
Przekaż produkt do lokalnych punktów zbiórki niebezpiecznych odpadów, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem
lub specjalistą ds. broni.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych przypomnień o produkcie na platformie
Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które pomogą Ci w bezpiecznym korzystaniu z AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS.



AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty vain henkilöiden toimesta, joilla on riittävä koulutus ja
kokemus aseiden käsittelystä.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli AR15 alustalla.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiä tai eläimiä kohti, vaikka se olisi tyhjennetty.
Harjoittele turvallista aseiden käsittelyä säännöllisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Poista vanha liipaisin ja muuta tarvittavaa osaa.
Asenna uusi liipaisin käyttämällä alkuperäisiä vasaran ja liipaisimen pultteja.
Varmista, että liipaisin on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

Käyttö:2.

Ota ase turvalliseen ampumapaikkaan.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen käyttöä.
Käynnistä ampuminen varovasti ja hallitusti.
Hyödynnä liipaisimen kaksivaiheista toimintoa, joka tarjoaa ennakoitavan ja johdonmukaisen
laukaisuprosessin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista paikalliset
asiakaspalvelukanavat. Muista myös tarkistaa mahdolliset palautus ja takuuehdot.

Huomioi, että nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata
kaikkia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen AR15 2 STAGE Straight
TRIGGERS tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 2 STAGE
Straight TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt AR15 2 STAGE Straight TRIGGERS. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutkontroll och noggrannhet. För att säkerställa säker användning och prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan du installerar eller justerar triggarna.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Använd produkten endast med det avsedda vapnet (ARplattform).

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Ta bort det gamla triggarsystemet från ditt ARvapen.
Kontrollera att vapnet är avstängt och att ingen ammunition finns i närheten.
Installera triggaren genom att följa dessa steg:

Placera den nya triggaren på plats och se till att den sitter ordentligt.
Använd de ursprungliga hammaren och triggarstift för att fästa triggaren.
Kontrollera att triggaren fungerar korrekt genom att trycka på den flera gånger.

Användning:2.

När triggaren är installerad, kontrollera att den fungerar som den ska.
Använd alltid produkten på en säker och kontrollerad skjutbana.
Följ alltid säkerhetsrutinerna för vapenhantering.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte bort produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta en lokal återvinningscentral för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer till hands för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR15 2
STAGE Straight TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání spouště AR15 2
STAGE
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání spouště AR15 2 STAGE. Je navržen tak,
aby splňoval požadavky na bezpečnost výrobků podle Nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).
Prosíme, abyste si pozorně přečetli všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte výrobek na poškození před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci se spouští dbejte na to, aby byla zbraň vždy v bezpečné poloze.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření při nabíjení a vykládání zbraně.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.
Při používání spouště se vyvarujte jakéhokoli nebezpečného chování, které by mohlo vést k nehodě.
Při prvním použití si ověřte funkčnost spouště na bezpečném místě.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Ujistěte se, že zbraň je vykládána a v bezpečné poloze.

Instalace spouště2.

Odstraňte původní spoušť a komponenty podle pokynů výrobce.
Vložte novou spoušť do zbraně a ujistěte se, že je správně usazena.
Použijte původní kladivo a kolíky pro instalaci.
Zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a pevně drží.

Používání spouště3.

Ujistěte se, že máte správnou polohu při střelbě.
Při stisknutí spouště se ujistěte, že máte kontrolu nad zbraní.
Po každém použití vyčistěte a zkontrolujte spoušť.

Pokyny k likvidaci
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci elektronických a nebezpečných odpadů.
Spoušť a její součásti by měly být likvidovány v souladu s ekologickými normami.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat výrobek, obraťte se na místní úřady.



Informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na výrobce. V případě zjištění
nebezpečných produktů nebo nehody informujte příslušné úřady a zkontrolujte aktualizace na platformě Safety
Gate EU.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
spouště AR15 2 STAGE.
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